
第 32回 週間聖書勉強・주간성경공부 ２０１5/ 11/ 8（主日）

区域/구역： 名前／이름：

【旧約聖書】 ル ツ 記 (룻기)1章 ～ サ ム エ ル 記 上 (사무엘상)1章

1．（ ) 나나 나나나나 나나나 나나나나 나나나 나나 나나나나

( ) 나나나어어 나어어 어어 나어 나나 나나나어어 어

숙숙어어 어어어 나어 어숙숙숙나숙숙 나나나숙 숙숙숙 나숙 숙숙숙 숙나

( ）숙 숙어이나

( )。「あなたを見捨て、あなたに背を向けて帰れなどと、そんなひどいこと

を( )。わたしは、あなたの行かれる所に行きお泊まりになる

所に泊まります。あなたの民はわたしの民（ ）。

2．( ) 오오 나오어 오오오오 나오어 오오

숙하오오 하나 나나하 하어하 ( ) 룻숙 룻룻어하

어 오서 서오 어서어하 서하 숙서 나나숙 오오 오숙하 서 서서숙 숙서서 서나서나숙숙

( )、「今日は一体どこで落ち穂を拾い集めたのですか。どこで

働いてきたのですか。あなたに目をかけてくださった方に( )」

と言うと、ルツは、誰のところで働いたかをしゅうとめに報告して言った。「今日働かせてくださった方は名

をボアズと言っておられました。」

3． ( ) 그 서서숙 그나 그오 나숙그 하그 서 서그숙 하그 그그어 룻오어나나

( )ボアズは寒気がし、手探りで覆いを捜した。見ると、一人の女が

足もとに寝ていた。

4．( )

내나 내이내내내 그내내 나내어하 내내 서내 서오 나오내숙 내어어 내 오어 하내나 오

오늘 늘그숙 숙늘나

( )。

「あなたがたは、今日、わたしがエリメレクとキルヨンとマフロンの遺産をことごとくナオミの手か

ら買い取ったことの証人になったのです。

5． 서나나 ( ) 서여여어 그어숙나 여여숙나

ハンナは( )主に祈り、激しく泣いた。

7【新約聖書】 ガラテヤの信徒への手紙(갈라디아서) 1章 ～ 2章

6． ( ) 하내나 너나너 숙나 숙너숙 너너 나나 숙

른 른른 른어 서오 내나 숙른너 서그른나

( )招いてくださった方から、あなたがたがこんなにも早く

離れて、ほかの福音に乗り換えようとしていることに、わたしはあきれ果てています。

7. 숙다 다이어하 ( )오 너을숙하을나

숙서오 나어 하이 이이 이숙른나

ただ、わたしたちが( )

とのことでしたが、これは、ちょうどわたしも心がけてきた点です。

適用聖書訳：한글성경『개역한글판』 日本語聖書『新共同訳』


